
 

LOW OIL LEVEL AIR ELIMINATOR  
ELIMINADOR BAJO DEL AIRE DEL NIVEL DE ACEITE 
BAS SUPPRESSEUR D'CAIR DE NIVEAU D'CHUILE 

 

Parts and Technical Service guide 
Guía de servicio técnico y recambio 
Guide d’instructions et pièces de rechange 

Ref.: 
           244 and 488 

 
 

Samson Corporatio

 
 E  
This float type valve closes au  damage due to uncontrolled 
cycling. Model 244 is equipped w ment to the base of the pump 
or suction tube, and model 488 i
 
SP  
 
Esta válvula del tipo del flotador 
aceite bajos, previniendo el daño
incontrolado.  El modelo 244 se 
pipa de ¾”NPT para el accesorio
succión, y el modelo 488 es idén
1”NPT. 
 

FR  
 
Cette valve de type de flotteur se
d'huile, empêchant des dommag
model 244 est équipé des fils ma
direct à la base la du pompe ou 
excepté des fils de la pipe 1 NPT
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• 

 

• Adjust the valve location ap
• Restart the pump. 
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• Instale la válvula en la bomb
242.   

• Ajuste la localización de la v
• Recomience la bomba.. 

FR 
 
 
� Installez la valve dans la pom
� Ajustez l'endroit de valve ap
� Remettez en marche la pom
 
 
 
 

 

 
 
 

Maximum delivery 
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Travel Re
Outlet thread Sal

Installation - Operation

Technical 

Description/ Descripción/ Description
tomatically at low oil levels, preventing pump
ith ¾”NPT male pipe threads for direct attach
s identical with the exception of 1”NPT pipe threads. 

se cierra automáticamente en los niveles de 
 de la bomba  debido a completar un ciclo 

equipa de los hilos de rosca masculinos de la 
 directo a la base de la bomba o del tubo de la 
tico a excepción de los hilos de rosca de la pipa 

 ferme automatiquement aux niveaux bas 
es de pompe dus au cycle non contrôlé.  Le 
sculins de pipe de ¾ NPT pour l'attachement 
tube d'aspiration, et le model 488 est identique 
. 

/ Instalación – Modo de empleo/ Installation – Mode d’emploi
Install the valve in the pump or the suction tube. Seal the threads with Loctite® blue #242. 

proximately one to four inches from the bottom of the tank. 

a o el tubo de la succión.  Selle los hilos de rosca con el azul de Loctite® # 

álvula aproximadamente una a cuatro pulgadas del fondo del tanque. 

pe ou le tube d'aspiration.  Scellez les fils avec le bleu de Loctite® # 242. 
proximativement un à quatre pouces du fond du réservoir. 
pe.. 

 min ¤ 10 GPM 

data/ Datos técnicos/ Caractéristiques techniques 
Caudal libre máximo Débit libre maxi 40 l/
essure Presión máxima de trabajo Pression max. de travail N/A 
n-Swannanoa, NC 28778 800-311-1047 www.samsoncorporation.com 

corrido Voyage 1” / 2.5CM 
ida de fluido Raccordement sortie fluide ¾” (M)/ H ¾” G, 1” Male 
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